* * *

CELEBRANT: The Reverend Peter Hrytsyk, Assumption Church

*

& WELCOME to the St. Theresa Church for the celebration of the Holy Sacrifice of the Mass according to the
Traditional Latin “Extraordinary” Form. Join us as we render glory to God according to Holy Mother Church’s
historic liturgy.

2 HIGH MASS & RECEPTION NEXT WEEK: Next Thursday, April 29 at the usual time of 7:00 PM, we will be
privileged to host the first Extraordinary Form Mass of the future Fr. Patrick Beneteau. Patrick will be ordained
to the holy priesthood this Saturday, April 24 at London’s St. Peter’s Cathedral by Bishop Ronald Fabbro.
Because of the special occasion, the Mass will be a sung High Mass with choir. A reception will follow next
week’s Mass in the downstairs Social Hall.

& A HIGH LATIN MASS  with full choir is celebrated every Sunday at Assumption Church at 2:00 PM. Further
information is available at www.windsorlatinmass.org.

2 RED LATIN/ENGLISH MISSALS ARE AVAILABLE FOR SALE after Mass at the entrance to the church for $5.00
each. These missals can help familiarize yourself, family, and friends with the Traditional Latin Mass.

ST. THERESA CHURCH
1991 Norman Road
Windsor, Ontario N8T 1S1
(519) 9454130

April 22, 2010

7:00 P.M.

SS. SOTER & CAIUS

%

INTROIT St. John 21. 15-17

Si diligis me, Simon Petre, pasce agnos meos, pasce
oves meas. Alleluja, alleluja. Ps. 29. 1 Exaltibo te,
Domine, quéniam suscepisti me, nec delectasti
inimicos meos super me. ¥ Gloria Patri. Si diligis
me, Simon Petre.

KYRIE ELEISON
GLORIA IN EXCELSIS DEO

COLLECT

Gregem tuum, Pastor xtérne, placatus inténde: et
per beitos Sotérem et Caium Martyres tuos atque
Summos Pontifices, perpétua protectiéne custodi;
quos totius Ecclésiae praestitisti esse pastores. Per
Déminum.

%

Simon Peter, if thou lovest Me, feed My lambs, feed My
sheep. Alleluia, alleluia. Ps. 29. 1 1 will extol Thee, O
Lord, for Thou hast upheld me: and hast not made my
enemies to rejoice over me. Y. Glory be to the Father.
Simon Peter, if thou lovest Me.

Eternal Shepherd, regard graciously Thy flock, and keep it
with an ewverlasting protection, by the intercession of blessed
Soter and Caius Thy Martyrs and Sovereign Pontiffs, whom
Thou hast constituted shepherds of the whole Church.
Through our Lord.



EPISTLE 1 Peter 5. 1-4, 10-11

Carissimi: Senidres, qui in vobis sunt, &bsecro
consénior et testis Christi passionum, qui et ejus, quae
in futuro reveldnda est, glorie communicator: pascite
qui in vobis est gregem Dei, providéntes non codcte,
sed spontinee secindum Deum, neque turpis lucri
gratia, sed voluntdrie; neque ut domindntes in cleris,
sed forma facti gregis ex animo. Et, cum apparuerit
princeps pastorum, percipiétis immarcescibilem glorize
coronam. Deus autem omnis gratise, qui vocavit nos
in atérnam suam glériam in Christo Jesu, médicum
passos ipse perficiet, confirmabit solidabitque. Ipsi
gloria et impérium in s@&cula seeculérum. Amen.

ALLELUIA

Alleluja, alleluja. ¥V St. Matthew 16. 18 Tu es
Petrus, et super hanc petram adificidbo Ecclésiam
meam. Alleltja. ¥ Psalm 44. 17, 18 Constitues eos
principes super omnem terram: mémores erunt
noéminis tui, Démine. Alleltja.

GOSPEL St. Matthew 16. 13-19

In illo témpore: Venit Jesus in partes Caesaréae
Philippi, et interrogbat discipulos suos, dicens: Quem
dicunt hémines esse Filium hominis? At illi dixérunt:
Alii Joannem Baptistam, 4lii autem Eliam, 4lii vero
Jeremiam, aut unum ex prophétis. Dicit illis Jesus: Vos
autem quem me esse dicitis’ Respondens Simon
Petrus, dixit: Tu es Christus, Filius Dei vivi.
Respondens autem Jesus, dixit ei: Bedtus es, Simon
Bar Jona: quia caro et sanguis non revelavit tibi, sed
Pater meus, qui in czlis est. Et ego dico tibi, quia tu es
Petrus, et super hanc petram =dificibo Ecclésiam
meam, et portz inferi non pravalébunt advérsus eam.
Et tibi dabo claves regni celorum. Et quodcimque
ligaveris super terram, erit ligitum et in caelis: et
quodcimque sdlveris super terram, erit soltitum et in
ceelis.

OFFERTORY Jeremias 1. 9-10

Ecce, dedi verba mea in ore tuo: ecce, constitui te
super gentes et super regna, ut evéllas et déstruas, et
adifices et plantes. Alleldja.

Dearly beloved: The ancients therefore that are among you, |
beseech, who am myself also an ancient, and a witness of the
sufferings of Christ: as also a partaker of that glory which is
to be revealed in time to come: feed the flock of God which is
among you, taking care of it, not by constraint, but willingly,
according to God: not for filthy lucre's sake, but voluntarily:
neither as lording it over the clergy, but being made a pattern
of the flock from the heart. And when the prince of pastors
shall appear, you shall receive a never fading crown of glory.
But the God of all grace, who hath called us into His eternal
glory in Christ Jesus, after you have suffered a little, will
Himself perfect you, and confirm you, and establish you. To
Him be glory and empire forever and ever. Amen.

Alleluia, alleluia.  ¥. St. Matthew 16. 18 Thou art
Peter, and upon this rock I will build My Church. Alleluia.
Y. DPsalm 44. 17, 18 Thou shalt make them princes over
all the earth: they shall remember Thy Name, O Lord.
Alleluia.

At that time, Jesus came into the quarters of Casarea
Philippi: and He asked His disciples, saying: Whom do men
say that the Son of Man is? But they said: Some, John the
Baptist, and other some, Elias, and others, Jeremias, or one of
the prophets. Jesus saith to them: But whom do you say that I
am? Simon Peter answered, and said: Thou art Christ, the
Son of the living God. And Jesus answering, said to him:
Blessed art thou, Simon BarJona, because flesh and blood
hath not revealed it to thee, but My Father Who is in
heaven. And I say to thee: That thou art Peter, and upon
this rock I will build My Church, and the gates of hell shall
not prevail against it. And to thee I will give the keys of the
kingdom of heaven. And whatsoever thou shalt bind upon
earth, it shall be bound also in heaven; and whatsoever thou
shalt loose on earth, it shall be loosed also in heaven.

Behold I have given My words in thy mouth: lo, I have set

thee over the nations, and over kingdoms, to root up, and to
pull down, and to build, and to plant. Alleluia.

SECRET

Oblétis munéribus, quasumus, Démine, Ecclésiam
tuam benignus illimina: ut, et gregis tui proficiat
ubique succéssus, et grati fiant némini tuo, te
guberninte, pastores. Per Déminum.

PREFACE OF EASTER

Vere dignum et justum est, £quum et salutire, Te
quidem, Doémine, omni témpore, sed in hoc
potissimum gloriésius praedicare, cum Pascha nostrum
immolatus est Christus. Ipse enim verus est Agnus,
qui abstulit peccata mundi. Qui mortem nostram
moriéndo destruxit, et vitam resurgéndo repardvit. Et
ideo cum Angelis et Archangelis, cum Thronis et
Dominatiénibus, cumque omni militia caléstis
exércitus, hymnum glériee tuse cinimus, sine fine
dicéntes:

SANCTUS

CANON MISSAE

By the offered gifts we beg Thee, O Lord: enlighten kindly
Thy Church: so that Thy flock everywhere may be increasing,
and the shepherds, under Thy direction, may be pleasing to
Thy Name. Through our Lord.

It is truly meet and just, right and for our salvation, at all
times to praise Thee, O Lord, but more gloriously at this time
abowe others, when Christ our Pasch was sacrificed. For He is
the true Lamb who hath taken away the sins of the world.
Who by dying hath destroyed our death, and by rising again
hath restored us to life. And therefore with Angels and
Archangels, with Thrones and Dominations, and with all the
hosts of the heavenly army, we sing the hymn of Thy glory,
ever more saying:

PATER NOSTER  Congregation says only the concluding “Sed libera nos a malo.”

AGNUS DEI

Please kneel in the front pew to receive Holy Communion.

Holy Communion in the Extraordinary Form is received on the tongue, and is not usually distributed in the hand.
If you cannot come to the front pew, please inform one of the greeters, and Communion will be brought to you.

COMMUNION ANTIPHON  St. Matthew 16. 18
Tu es Petrus, et super hanc petram =dificibo
Ecclésiam meam. Alleluja.

POSTCOMMUNION COLLECT

Refectione sancta enutritam gubérna, quaésumus,
Doémine, tuam placitus Ecclésiam: ut poténti
moderatiéne dirécta, et increménta libertatis accipiat;
et in religiénis integritate persistat. Per Déminum.

DISMISSAL & BLESSING
LAST GOSPEL  St. John 1. 1-14

PRAYERS AFTER LOW MASS

Thou art Peter, and upon this rock I will build My Chusrch.
Alleluia.

O Lord, we beseech Thee, graciously govern Thy Chuirch,
which Thou hast fed with a holy meal; so that, directed by a
mighty wisdom, she may progress in liberty, and persist in the
integrity of faith. Through our Lord.

Red Missal, page 50



